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BORAN

02/12/2024

SA Stamboek
Posbus 270
BLOEMFONTEIN
9300

Aandag : Philna

NUWE LIDMAAT. : NGB Boerder i a
ID H 840125 5089 080

VAT : 405 031 0079

TEL - 082 797 9359

FAX

SEL £ 082 797 9359

Epos : nick@entidee.co.za

Adres : Plaas Ashoek, Ermelo,

157A Du Plooy Street, Bethal, 2310
AANSLUITINGSDATUM i 01/06/2024

KKM
VOORVOEGSEL

BETALING : Bewys van betaling aangeheg.

Vriendelike Groete.

Marlene J van Metzinger
Kantoor Administrasteur

BORAN CATTLE BREEDERS SOCIETY OF S.A.
BORAN BEESTELERSGENOOTSKAP VAN S.A.
P.O Box/Posbus 506

BLOEMFONTEIN - 9300

E-pos/E-mail: boran@boran.org.za
Webwerf/Website:http/ /www.boran.org.za
Tel: 051 - 4100 951

Faks/Fax: 051-448 4220 / 086 572 0762

eorge Bote



- A BORAN BEESTELERSGENOOTSKAP VAN SA
fe BORAN CATTLE BREEDERS SOCIETY OF SA
Poshus / P O Box 506, BLOEMFONTEIN, 9300
E-pos / E-mail : boran@boran.org.za
Webwerf / Website: hittp//www.boran.org.za
BORAN Tel: 051-4100 951 & Faks / Fax: 086 5720762

APPLICATION FOR PARTICIPATION /AANSOEK OM LIDMAATSKAP

‘PARTICIPANT / DEELNEMER .
(The Participant is the owner of the animals / Die Deelnemer is die eienaar van die diere)

1. TITLE (indicate PROF., DR., MR., MRS., MISS.) / TITEL (meld FROF,, DR., MNR., MEV., MEL )lﬂ_!&fgl_/
2, INITIALS / VOORLETTERS ;/’U; Gr B 1 yname ) naamy Aiotent GecvéoE
3. SURNAME/VAN _/ R/ T7€.1S 1 1 Feedo i J B g 4§

4, MEMBERSHIPNAME / LIDMAATSKAPNAAM (if not to be registered under surname or an individual / indien nie geregistreer
moet word ander die van of as dit nie 'n individu is nie) ﬂ

Ny 1570 €880 ,€,
5. 1D /ID. NOMMER: | 5741 Q) 12,375/ 0, 819 ,2,85 /2 (please provide a copy)

. varssrw: Ly (015001 311 1.©0; 11 riwustees gy g
(Please provide a copy)

A?ﬁﬂ S OF APPLICANT / ADRES VAN AANSOEKER
1) NS ) 128 1 HIC 1€ 11 g g

WALl AR = Y ey g
A S S R N S R R R A R N N A R Y R A
POSTAL CODE / POSKODE: J— / /

(R S (SN S (VP N (R (R SN

8. PROVINCE / PROVINSIE:__ /761 B Lgnlbs 49

0. TELNo (O 171y 200 | IE;“?’Q; ) FAX / FAKS: (_____X el
MOBILE / SEL: _ OS2 79793535

10. E-MAIL ADDRESS / E-POS ADRES :___/V/cH G 8w ]iidee - Co. 27

11. LANGUAGE IN WHICH CORRESPONDENCE IS REQUIRED /
TAAL WAARIN KORRESPONDENSIE VERLANG WORD: AFRIKAANS / 2 / ENGELS /__ [

12, PARTICIPATION REQUIREDASFROM € € Y 3
DEELNAME WORD VERLANG VANAF € 0 /2 for- /@/6 / /d‘-’l/ /

13. TYPE OF PARTICIPATION FOR WHICH APPLICATION IS MADE / TIPE DEELNAME WAARVOOR AANSOEK GEDOEN WORD:
INDIVIDUAL PARTICIPANT / INDIVIDUELE DEELNEME: / / COMPANY / MAATSKAPFY: ){,ﬁ/
PARTNERSHIP / VENNOOTSKAP: / / NUMBER OF PARTNERS / AANTAL VENNOTE /_/ /
BODY CORPORATE / REGSPERSOONLIKHEIDSLIGGAAM [ /

14. WERE YOU FORMELY OR ARE YOU AT PRESENT A PARTICIPANT OF ANY BREED SOCIETY WITH REGARD TO THE SAME OR
ANY OTHER BREED? / IS U HUIDIGLIK OF WAS U VOORHEEN ‘N DEELNEMER VAN ENIGE TELERSG NOOTSKAP TEN OPSIGTE
VAN DIESELFDE OF ENIGE ANDER RAS? YES/IA [__ [ NO/ NEE / ¥ /

IF YES, STATE HEREUNDER THE BREED SOCIETY AND YOUR PARTICIPANT NUMBER, IF AVAILABLE. / INDIEN JA MELD
HIERONDER VAN WELKE GENDDTSKlAP EN VERSTREK U DEELNEMERNOMMER, INDIEN BESKIKBAAR:

BREED SOCIETY / | MEMBER NUMBER
RASGENDOTSKAP: LIDNOMMER :




2,

HERD PARTICULARS / KUDDEBESONDERHEDE

KEEPER / OPSIGTER
(The Keeper is the person where the animals are domiciled, if this persan is the same as the participant, skip (items 1,2,3).
Die Opsigter is die die persoon by wie die diere loop, indien hierdie persoon dieselfde is as by die deelnemer, los (items 1,2,3 )

1. TITLE (indicate PROF., DR., MR., MRS., MISS.) / TITEL (meld PROF., DR., MNR., MEV., MF_J.)/_EL/_&/_/__;

2. INITIALS / VOORLETTERS jD{Gfijl/ 7 1naME 7 naaMy NCcoLin e Q;gc)é_’_f;a-gfr
3. SURNAME / VAN g}lQIT / Q,/S; YA (R [ SR [N NN S S [ S S — -

4. FARM NAME / PLAAS NAA
;O A\ g ]

5. TOWN OR CITY NEAREST TO YOUR FARM / DORP OF STAD NAASTE AAN U PLAAS:

~
R TR JAYI-TH B B A R B A A

— e

6. POSTAL ADDRESS WHERE YOUR CORRESPONDENCE MUST BE SENT TC / MELD DIE POSADRES WAARHEEN U
KORRESPONDENSIE GESTUUR MOET WORD:

1S %B D P L P e 2 ISR Eir  BET Hm(
I

T A i 4 d it F it
S N - Sy W S
POSTAL CODE / POSKODE: _ <./ 3/ [ /€D

7. TeLno (O 7y 2co | éc?}:&. )FAX / FAKS: (____ )(.__ )
moBILE / sEL: (P8 T91 TS (‘:;c?

8. E-MAIL ADDRESS / E-POS ADRES : [\l G iEnifigec . €O 244

9. MY CHOICE FOR HERD DESIGNATION MARKS ARE: Please supply six [6] combinations in order of preference /
MY KEUSE VIR KUDDEKENMERK IS: Verstrek assebliaf ses [6] kombinasies in orde van voorkeur;

A) ;N;G*;E; / B /[ [ I | (o) B A A A |
D)f/u/-/—f‘iff B/ /|| F) /e /| [

i0. MY/OUR CHOICE FOR A HERD NAME (PREFIX) IS / MY/ONS KEUSE VIR KUDDENAAM (VDDRVDEGSEL) IS:
Please supply six [61 combinations in order of preference) / (Verstrek asseblief ses[6] keuses in orde van voorkeur:
NGO names of towns, cities or Cattle breeds are allowed. / Name van dorpe, stede of Beesrasse word NIE

~ toegelaat nie

PREFIX / VOORVOEGSEL:

A) //V/Q'";K; o0, €,0,C I£-f7>ff e d e d I
B) / ‘/‘Zf C / / / / / / fi=_cf i | / / / ! ! /
c) / / / / / / / / / / / / /! / / / / / /
D) / ! / / / / / / / / / / / / / / / / /
E) / / / / / / / !/ !/ / / / / / ! !/ / ! /
F) / / / / / [/ | / f — / / ! / ! / !




I AGREE TO OBSERVE AND BE BOUND BY THE CONSTITUTION AND THE RULES, REGULATIONS AND BYE-
LAWS OF THE BORAN CATTLE BREEDERS' SOCIETY OF SA AND THAT OF SA 5TUD BOOK,

EK ONDERNEEM OM MY AAN DIE BEPALINGE IN DIE GRONDWET EN DIE RE&LS, REGULASIES EN
VERORDENINGE VAN DIE BORAN BEESTELERSGENOOTSKAP VAN SA EN DIE VAN DIE SA STAMBOEK TE
ONDERWERP,

Electronic Payment / Elektroniese oorbetaling: BORAN SA
ABSA BANK, Rek Nr/Acc No 405 786 8603, Takkode /Branch code: 63 20 05 (Brandwag)

4 - 24 u
ENTRY FEE / INTREEFQOI R 405.30
ANNUAL MEMBERSHIP / JAARLIKSE LEDEGELD R 2,986.30
STUD BREEDER'S MANUAL / HANDLEIDING VIR STOETTELERS R 130.00
SUB TOTAL / SUB TOTAAL R 3,521.60
15 % VAT / BTW _R__528.24
TOTAL / TOTAAL R 4Lu49 84
(Above mentioned fees are valld until 30 June 202: i:mmmmmmmmm

AR e ek o R S R R B S SO 36 5 o ook o ook b RS SR SO e o e oo el s ok ko0 3 oo e e o e o o e

Electronic Payment / Elektroniese oorbetaling SA Stamboek / SA Studbook:
STANDARD BANK, Rek No / Acc No: 04 119 1358, Takkode/Branch code: 05 55 34 (Brandwag)

ANNUAL PARTICIPATION / JAARLIKSE DEELNAME R 1,280.00

REGISTRATION OF PREFIX / VOORVOEGSEL REGISTRASIE _R_660.00
SUB TOTAL / SUB TOTAAL R 1,940.00
15 % VAT / BTW R 291.00
TOTAL / TOTAAL R 2,231.00 -

LIDMAA D

SIGNED AT
ONDERTEKEN TE

HIS DAY ind
HIERDIE =/ _DAG VAN M?M‘@’( 20 =l

=
SIGN‘TdREJOF APPLICANT K"’f ‘ SIGNATURE OF SOCIETY
HANDTEKENING VAN APPLIKANT HANDTEKENING VAN GENOOTSKAP




A LIST OF ALL STUD BOOK ANIMALS CURRENTLY IN MY POSSESSION / ‘N LYS VAN AL DIE STAMBOEK DIERE

WAT EK TANS IN MY BESIT HET.

J REGISTRATION NUMBER
I REGISTRASIENOMMER

RoS zzoots |

NGE 20 24 OF O

IDEHﬁFICA'!‘IUN
IDENTIFIKASIE

SEX
GESLAG

NAME OF ANIMAL
NAAM VAN DIER
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PARTNERSHIPS / VENNOOTSKAPPE




In the event of a partnership one of these documents must be completed for EVERY partner in the partnership and these
documents must accompany the application for membership. / In geval van 'n vennootskap moet een van hierdie dokumente
volledig voltooi ward vir ELKE vennoot in die vennootskap en moet die dokumente die aansock om lidmaatskap vergesel.

I/ EK,
1. TITLE (indicate PROF,, DR., MR., MRS., MISS.) / TITEL (meld PROF., DR., MNR., MEV., MEJ. )]ﬂl&/__l__l

2. INITIALS /VOORLETTERS //V 1 G uﬁ /___/(NAME/NAAM) Atolugras C@'C@fﬂff’f
3. sunNAMEJVAN_/ﬁS/C?/Ee/Sf T A A

4. ID /ID. NOMMER; !%",_(‘L_,C?, /4 2/5/ Sf‘f)l 8>rf ? / @f&/@/mnmmmm

ADDRESS OF PARTNE Lé/ADRESVANVENNDDT
jC:’J_j St L £ K S F S f F ] )

/i:f ”7 L4 B A R R B R R R A A A .
L e () ) [ S S [ | e [ (W [ (W) S S (S M S W S | (= = |
POSTAL CODE / POSKODE: __ / /[

6. TELNO( /7 260 [EF(s yeax)eaxs: X )

MOBILE / SEL: _ (B TI9T7 & 3(‘:{;?’

7. E-MAIL ADDRESS / E-pos ADres: A G Fryr0€€ . CO. 2 +4

THAT APPLIED FOR MEMBERSHIP UNDER THE MEMBERSHIP NAME:
WAT AAN/?EK GEDOEN HET OM LIDMAATSKAP U?ER DIE LIDMAATSKAP NAAM:

MG B0,e,K 0 &, /Z'/_/ %/_L (T

DO HEREBY AGREE AND AM BOUND TO BE HELD JOINTLY AND SEPARATELY RESPONSIBLE FOR PAYMENT OF ANY
MONIES DUE AND PAYABLE TO THIS SOCIETY AS MAY BE PAYABLE FROM TIME TO TIME / ONDERNEEM EN IS GEBONDE
OM GESAMENTLIK OF AFSONDERLIK VERANTWOORDELIK GEHOU TE WORD VIR BETALING VAN ENIGE GELDE -WAT AAN
HIERDIE GENOOTSKAP VAN TYD-TOT-TYD BETAALBAAR MAG WEES.

n

Q

SIGNED AT : THIS ) DAY i

ONDERTEKEN TE M@”f HiErDIE &1 paG vaN Novembed 2%

“Gevolgmagtigde verteenwoordiger van vennootskap soos bepaal op 'n vergadering van die vennote gehou op
20

“Authorised representative of partnership as determined at a meeting of partners held on 20 .

Naam / Name:
Adres / Address:

SIGNATURE OF PARTNER / HANDTEKENING VAN VENNOOT
6.

FOR COMPLETION BY THE DIRECTORS / MEMBERS OF COMPANIES / CLOSE CORPORATIONS
VIR VOLTOOIING DEUR PIE DIREKTEURE VAN MAATSKAPPYE / BESLOTE KORPORASIES




I/ WE (full names and addresses please)

Ek / Ons (volle name en adresse asseblief)

Niolwas Crolcd AHSo7el

in my [ our capacily as Director of the Company / individual members of the close corporation, declare myself / ourselves
prepared in our personal capacities to be held responsible for the payment of the outstanding debts of the Company / Close
Corporation.

in my hoedanigheid as Direkteur van die Maatskappy / individuele lede van die Beslote Kerporasie, verklaar myself / onsself
' hiermee bereid om in ons persoonlike hoedanigheid verantwoordelik te wees vir die vereffening van die uitstaande skulde
' van die Maatskappy / beslote Korporasie.

Geteken te / signed st ﬁef léﬁfff(: on this / op die__Z- ] day of 7 dagvan 20_'_&9@

" Gevalmagtigde verteenwoordiger van maatskappy, private maatskappy of regspersoon soos bepaal op 'n vergadering van
die direlteure [ lede gehou op 20

“Authorised representative of company, private company or body corporate as deterrrnned al a meeting of directors /
members held on 20

Naam / Name:

Adres / Address:

g1G NATU? EKENING

SOCIETY OF SOUTH AFRICA
GENOOTSKAP VAN SUID-AFRIKA




ETIESE KODE / CODE OF ETHICS

Die BORAN Genootskap bestaan uit lede met gemeenskaplike belange wat onderling afhanklik is van mekaar
en wat verantwoordelikhede deel vir die welvaart van die ras, die Genootskap en al sy lede, derhalwe is enige
handeling wat die Genootskap, ras of lede tot nadeel strek, onetiese optrede.

The BORAN Society consists of members with common interest whe are mutually dependent on each ather

and whe share responsibilities for the welfare of the breed, the Society and all its members, therefore an
-action that harms the Society, breed or members, is an unethical action.

As lid van die BORAN Genootskap van Suid Afrika verbind ek myself tot die volgende etiese optrede:
As @ member of the BORAN Society of South Africa, | commit myself to the following ethical conduct:

2.1 My optrede sal die letler en gees van die grondwet, verordeninge, reéls en ander vereistes van die
Genootskap wat van krag is, weerspieél.

My actions will reflect the letter and spirit of the constitution, bye-laws, rules and other requirements
of the Society in foree.

2.2 Ek sal nie toelaat dat persoonlike belange in konflik met die algemene belange van die BORAN
Genootskap gestel word nie.

It will not ailow personal interests to conflict with the general interests of the BORAN Society.

23 Ek verbind myself tot die positiewe beeldbou van die ras, Genootskap, sy ampsdraers en lede én sal
nie lasterlike of skadelike uitlatings maak teen die ras, Genootskap, sy ampsdraers en lede nie.

I commit myself to the positve image building of the breed, Society, its office bearers and members and
will not moke defomatory or harmful statements against the breed, Society it office beorers and

members.

2.4 Ek sal altyd betroubare inligting verskaf aangaande ouerskap, prestasie, gesondheid en vrugbaarheid
van diere,

I will always provide reliable information regarding parentage, performance, health and ferfi!ity af
animals.

2.5 Myself sal beywer vir die bevordering en vooruitgaan van die BORAN-ras, die Genootskap, BORAN
klubs en |lede.

Myself will strive for the advancement and progress of the BORAN breed, the Society, BORAN clubs and
members,

2.6  Ek inligting wat die ras tot voordeel strek, sowel as inligting wat tot nadeel van die ras mag wees,
bekend sal maak aan die Genootskap en sy ampsdraers.

! will disclose information that benefits the breed, as well as informotion that may be demmenm! to
the breed, to the Society and its office bearers.

2.7  Myself distansieer van praktyke wat reeds as nadelig en nie bevorderlik vir die ras beskou word.

Distancing myself from practices that are already considered harmful and not conducive to the breed.




2.8 My handeling en optrede van so aard sal wees dat dil nie doelbewustelik medetelers se teelvordering
helemmer nie.

My actions and conduct will be aof such o nature that it does not defiberately hinder fellow
breeders'breeding progress.

3 Die etiese kode impliseer verder dat 'n lid sy of haar kennis aangaande die ras, teling en bestuur na die beste
van sy/haar vermot sal verbreed en aanwend tot veordeel van die ras.

The code of ethics further implies that @ member will broaden and apply his or her knowledge regarding the
breed, breeding and management to the best of his/her ability for the benefit of the breed.

Getekn te/Signed at ... 150/7/%[6LC ........................ op  hierdie/on this Z.Z...dag van/day of

HANDTEKENING VAN TELER/ DATUM /
SIGNATURE OF BREEDER DATE




NOTIFICATION OF PAYMENT

Dear: Payment Notification

First National Bank hereby confirms that the following payment inatruction has been received:

Date Actioned ;202411427
Time Actioned 1 10:06:32
Trace ID : VBBZ3CXM
Payer Details
Payment From NGB BOERDERY PTYLTD
Cur/Amount ZAR2231.00
Payee Details
Recipient/Account no 1 .. 191358
Name . SA stamboek
Bank : STANDARD BANK QF S.A,
Branch Code : 0510M
Reference : NGB BOERDERY
END OF NOTIFICATION

To authenticate this Payment Notificalion, please visit the First National Bank website al fnb.co.za, select the “Verify Payments” link and follow the on-screen
instructions.

Our customer {the payer) has requested First National Bank Limited to send this nolification of payment to you. Should you have any queries regarding the
contents of this notice, please contact the payer. First National Bank Limited does not guarantea or warrant the accuracy and integrity of the information and data
transmitted electronically and we accept no liabifity whatsoever for any loss, expense, claim or damage, whether direct, indirect or consequential, arising from the
transmission of the information and data.

Disclaimer:

The information contained in this email is confidential and may contain proprietary information. It is meant solely for the intended recipient. Access 1o this email by
anyone else is unauthorised. If you are not the intended recipient, any disclosure, copying, distribution or any action laken or omilted in reliance on this is prohibited
and may be unlawful. No liability or responsibility is accepted if information or data is, for whatever reason corrupted or does nol reach its intended recipient, No
warranty is given that this emalil is free of viruses. The views expressed in this email are, unless otherwise stated, those of the author and not those of First National
Bank Limited or its management. First National Bank Limited reserves the right to monitor, intercept and block emails addressed to its users or take any other
aclion in accordance with its email use policy. Licensed divisions of FirstRand Bank Limited are authorised financial service providers in terms of the Financial
Advisory and Intermediary Services Act 37 of 2002,

First National Bank A divisian of FirstRand Bank Limited. An Authorised Financial Services and Credit Provider (NCRCP20),



NOTIFICATION OF PAYMENT

Dear. Paymenl Nolificalion

First National Bank hereby confirms that the following payment instruction has been received:

Dale Aclionad : 2024M1/27

Time Actioned © 10:04:29

Trace |D : NKFM3cXm

Payer Details

Payment From NGB BOERDERY PTYLTD
Cur/Amount ZAR4049.84

Payee Details

Recipient/Account no . ..868603

Name . Boran Sa

Bank . ABSA BANK LIMITED
Branch Code : 632005

Reference : NGB BOERDERY

END OF NOTIFICATION

To authenticale this Payment Nolification, please visit the First National Bank website al fnb.co.za, select the "Verify Payments” link and follow thae on-screen
instructions.

Our customer (the payer) has requested First National Bank Limited to send this notification of payment to you. Should you have any queries regarding the
contents of this notice, please contact the payer. First National Bank Limited does not guarantee or warrant the accuracy and integrity of the information and data
transmitted electronically and we accept no liability whatsoever for any loss, expense, claim or damage, whether direct, indirect or consequential, arising from the
transmission of the infarmation and dala.

Disclaimer:
The information contained in this emall is confidential and may contain proprietary information. It is meant solely for the intended recipient. Access to this email by
anyona else is unauthorised. If you are not the intended recipient, any disclosure, copying, distribulion or any action taken or omilted in reliance on this is prohibited
and may be unlawful. No liability or responsibility is accepted if inforration or data is, for whatever reason corrupted or does not reach its intended recipient. No
warranty is given that this email is {ree of viruses. The views expressed in this email are, unless otherwise stated, those of the author and not those of First National
Bank Limiled or its management. First National Bank Limited reserves the right to monitor, intercept and block emails addressed to ils users or take any other
action in accordance with its email use policy. Licensed divisions of FirstRand Bank Limited are authorised financial service providers in terms of the Financial
Advisory and Intermediary Services Act 37 of 2002.

First National Bank A division of FirstRand Bank Limited. An Authorised Financial Services and Credit Provider (NCRCP20).
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Certificate issued by the Companies and Intellectual Property C
on Thursday, May 26, 2022 11:02
Registration Certificate

ommission

Compmnias and intaltectinl
Promesty Caramistlon

+ magekgr of tha o4 ERLe

South Africa

l
Registralion numbar 2022 1503904/ 07
Enterprise name NGB BOERDERY (PTY) LTD
E Enlerprise shortened name NOT APPLICABLE
Enlerprise translated name NOT APPLICABLE
Registralion date 26/05/2022
Business start date 25/05/2022
" Enterprise type PRIVATE COMPANY
Enterprise stalus IN BUSINESS
E Financial year end FEBRUARY
Type of MOI STANDARD (COR15.1A)
Main business/main object BUSINESS ACTIVITIES NOT RESTRICTED.
i Postal address 57A DU PLCOY 8TR
BETHAL
BETHAL
MPUMALANGA
2308
B —Address of registered office GOEDEHOOP PLAAS
BETHAL
BETHAL
‘MPUMALANGA
2310
i
The Companies and Intellectual Proparty Commission of
P.0. Box 429, Pretoria, 0001, Republic of South Africa
Dacox 258, Preteria
: : Cantact cantra 086 100 2472
i wiww,clpe,co,za

000 O

:
i
#mmmmmmmmuﬂmmwmm TG
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Philna Moelich

From: Marlene <Marlene@boran.org.za>
Sent: 10 December 2024 12:53 PM

To: Philna Moelich

Subject: FW: NGB BOERDERY navrae

Goeie dag Philna

Sien onderstaande epos.

Kind Regards/Vriendelike Groete

Marlene van Metzinger ~N)

Boran Office Administrator N\ <>
-
BORAN

+27 51 4100 961 Address:

+27 66 286 6668 P.O. Box 506

+27 86 5720 762 Bloemfontein

marlene@boran.org.za 9300

From: Nick - Entidee <nick@entidee .co.za>
Sent: Tuesday, 10 December 2024 10:49
To: Marlene <Marlene@boran.org.za>
Subject: RE: NGB BOERDERY navrae

Hi Marlene

Kan ons kyk of

W\CCSS PUHEE. ux’r\\txx\. wafk e A qa:mceifgt:\E r\;e

N.M.B
N.M.R

From: Marlene <Marlene@horan.org.za>
Sent: Tuesday, 10 December 2024 08:07
To: Nick - Entidee <nick@entides.co.za=
Subject: FW: NGB BOERDERY navrae

Goele dag Nick

Sien onderstaande epos vanaf Philna in verband met die registrasie.

Kind Regards/Vriendelike Groete



Marlene van Metzinger D)
Boran Office Administrator \\gy

BORAN
+27 51 4100 961 Address:
+27 66 286 6668 P.O. Box 506
+27 86 5720 762 Bloemfontein

marlene@boran.org.za 9300

From: Philna Moelich <philna@studbook.co.za>
Sent: Monday, 09 December 2024 16:24

To: Marlene <Marlene@horian.org.za»

Cc: philna@studhook.co.za

Subject: NGB BOERDERY navrae

Goeie dag Marlene
Nie een van die twee voorvoegsels, NGB of NIC is beskikbaar vir registrasie nie.

Hulle sal vir jou nog opsies moet stuur en laat weet asseblief of die deelnemer naam ook saam met dit dan moet
verander.

Mooi dag

Kind regards / Groete

Philna Moelich

Admin Clerk: Participation Administration, Passports

L5 philna@studbook.co.za P 127 51 410 (0910

LQG IY South African Stud Book and Animal Improvement Association
P, i
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Verw.,/Ref.: 0723853 (11/12)
Datum/Date: 2024-12-11

NGB BOERDERY

MNR. N.G. BOTES

57A DUPLOOQY STREET
BETHAL

2310

Geagte Deelnemer

AANSOEK OM DEELNAME

Ons wil u graag by SA Stamboek as stoctteler en as 'n lid van dic Boran Beestelersgenootskap
van SA verwelkom. Dankie vir u deelname aan die verbetering van Suid-Afrika se diere. Ons
vertrou dat dic Internasionaal erkende aantekeningstelsel, waarop u data aangeteken ¢n

verwerk word, vir u van groot waarde sal wees in u poging om u diere te verbeter.

Die volgende deelnemernommer, voorvoegsel en kuddekenmerkletters is aan u toegeken:

Deelnemernommer: 0723853 BOR
Voorvoegsel: NMB
Kuddekenmerkletters: NGB
Effektiewe datum: 01-06-2024

U word versoek om altyd u unicke deelnemernommer in al u korrespondensie aan ons te meld.

U kan staatmaak op dic volle ondersteuning van hierdie Vereniging met enige hulp wat u mag
verlang. Moet asseblief nie huiwer om ons te skakel indien u enige navrae het of hulp benaodig
nie. Ons wens u sukses toe met die teel van u diere en vertrou dat u groot bevrediging sal put
uit u pogings om u diere te verbeter,

Vriendelike groete,
PHILNA MOELICH

Pp
HOOFBESTUURDER

e

Prasldent: JL Voslow + Waarnemende Hoofhestuurdar / Acting General Manager: Qr RR van der Westhuizen
Alle korrespondensie moet gerig ward aan die Hoofbestuurder / All corraspondenca to be addressed Lo the General Managar

Lid van die Internasionale Karnitus vir Dincavsrbetacing / Member of the Internationsl Canunittes for Animal Recording
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Verw.,/Ref. 0723853(11/12)
Datum/Date: 2024-12-11

NGB BOERDERY

MNR. N.G. BOTES

57A DUPLOQY STREET
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2310

Geagte Deelnemer

AANSOEK OM DEELNAME

Ons wil u graag by SA Stambock as stoetteler en as ‘n lid van die Boran Beestelersgenootskap
van SA verwelkom. Dankie vir u deelname aan die verbetering van Suid-Afrika se diere. Ons
vertrou dat die Internasionaal crkende aantekeningstelsel, waarop u data aangeteken en

verwerk word, vir u van groot waarde sal wees in u poging om u diere te verbeter.

Die volgende deelnemernommer, voorvoegsel en kuddekenmerkletters is aan u toegeken:

Deelnemernommer: 0723853 BOR
Voorvoegsel: NMB
Kuddekenmerkletters: NGB
Effektiewe datum: 01-06-2024

U word versoek om allyd u unieke deelnemernommer in al u korresporiderisie aarn ons te meid,

U kan staatmaak op die volle ondersteuning van hicrdic Vereniging met enige hulp wat u mag
verlang. Moet asseblicf nic huiwer om ons te skakel indien u enige navrae het of hulp benodig
nie. Ons wens u sukses toe met die teel van u diere en vertrou dat u groot bevrediging sal put
uit u pogings om u diere te verbeter.

Vriendelike groete,
PHILNA MOELICH

Pp
HOOFBESTUURDER

>

Presldent: JL Vogloe + Waarnemende Hoofbestuurder / Acting Ganeral Manager: Or RR van der Westhulzen
Alle korrespondensie moat gerig ward azn dia Hoafhestuurder / All correspondence to be addrassed to tha Ganaral Manager

Lid van die Internasionale Kormitee vie Dliaraverbiwtnnng / Matmnbmr of the International Committee for Animat Racording
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2310

Geagte Deelnemer

AANSOEK OM DEELNAME

Ons wil u graag by SA Stamboek as stoetteler en as 'n lid van die Boran Beestelersgenootskap
van SA verwelkom. Dankie vir u deelname aan die verbetering van Suid-Afrika se diere. Ons
vertrou dat die Internasionaal erkende aantekeningstelsel, waarop u data aangeteken en

verwerk word, vir u van groot waarde sal wees in u poging om u diere te verbeter.,

Die volgende deelnemernommer, voorvoegsel en kuddekenmerkletters is aan u toegeken:

Deelnemernommer: 0723853 BOR
Voorvoegsel: NMB
Kuddekenmerkletters: NGB
Effektiewe datum: 01-06-2024

Uword versock om altyd u unieke deelnemernommer in af u korrespondensic aan ons te meld.
U kan staatmaak op die volle ondersteuning van hierdie Vereniging met enige hulp wat u mag
verlang. Moet asseblicf nie huiwer om ons te skakel indien u enige navrae het of hulp benodig
nie. Ons wens U sukses toe met die teel van u diere en vertrou dat u groot bevrediging sal put
uit u pogings om u diere te verbeter.

Vriendelike groete,
PHILNA MOELICH

Pp
HOOFBESTUURDER

gl

Fresident: JL Voslan = Wanarnemanda Haothestuurder / Acting General Manager: Or RR van dar Weathuizen
Alle karraspandensle moet gerid word aan die Hoofbestuurder / All carrespandancs to be addressed to the Seneral Manager

Lid van dia Internusienale Kamitee vir Diereverbetering / Member ot the Inturnational Committes Tar Ammal Recording



